
Tanz aller Kulturen
im Ahorn-Sportpark Paderborn

von 13.00 bis 15.00 Uhr – Workshops
von 15.00 bis 17.30 Uhr – Bühnenprogramm 
und Infostände

Die Teilnahme ist kostenfrei!

15. OKTOBER 2017
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Worum geht´s?
Tanz ist Brauch, Ritual, Sport und Kunst. Jede Kultur hat ihre eigenen 
Tanzformen - im spanischen Andalusien ist es der Flamenco, in der 
arabischen Welt ist es der Bauchtanz und der Breakdance hat seine 
Wurzeln in Amerika. Mit der Veranstaltung „Tanz aller Kulturen“ wollen 
wir am Sonntag, 15. Oktober, zeigen, wie vielfältig Tanz ist. 

Einen Nachmittag lang soll sich der Ahorn-Sportpark in eine Tanz-
veranstaltung verwandeln. Dazu gehören nicht nur Tanzworkshops, 
sondern auch ein Bühnenprogramm. An Ständen soll es zusätzlich für 
die Besucherinnen und Besucher Informationen zu den Tänzen, ihrer 
Tradition und ihrer Herkunft geben.  

 ■ Umkleiden sind vorhanden.
 ■ In den Workshops stehen Getränke bereit.
 ■ Tragen Sie in den Workshops bitte Turnschuhe.
 ■ Während der gesamten Veranstaltung ist eine  

Kinderbetreuung möglich (für Kinder ab 3 Jahren).  
Sprechen Sie uns bei Bedarf bitte an.

Die Workshops sind als Schnupperkurse gedacht und richten sich 
an Anfänger und alle, die gerne neue Tanzrichtungen ausprobieren 
möchten.

WORKSHOPS

PHASE 1 (13.00 – 13.45 UHR)
1 Flamenco 

Erwachsene 
(Ilka Dinkel-
mann)

2 Flamenco 

Jugendliche 
(Eva Görres)

3 Brasiliani-
sche Folklore

Erwachsene

4 Bollywood 
Freestyle 

all age groups, 
men and 
women  
(in English)

5 Volkstanz 

Kinder

PHASE 2 (14.00 – 14.45 UHR)
6 Flamenco 

Jugendliche 
(Ilka Dinkel-
mann)

7 Flamenco 

Erwachsene 
(Eva Görres) 

8 Brasiliani-
sche Folklore 

Kinder und 
Jugendliche

9 Bollywood 
semi-classical 

adults, only 
women 
(in English)

10 Volkstanz 

Jugendliche 
und Erwach-
sene



Die Workshops
Flamenco (Ilka Dinkelmann) 
Jugendliche (12 bis 18 Jahre): Ilka Dinkelmann, Flamenco amarillo im 
Tanzbau, lässt euch in eine Bulerías reinschnuppern, deren mitreißen-
den Groove ihr über rhythmisches Klatschen und Stampfen kennen-
lernt. Nach einem kurzen Aufwärmteil erarbeiten wir, begleitet vom 
Gitarristen, eine kleine Tanzkombination mit typischen Arm- und 
Fußelementen.

Erwachsene (ab 18 Jahre): Ilka Dinkelmann, Flamenco amarillo im Tanz-
bau, möchte einen Tangos vorstellen, dessen eingängiger Rhythmus 
Sie schon beim Klatschen packen wird. Ein kurzes Aufwärmprogramm 
geht über in das Erlernen typischer Elemente dieses Flamenco-Stils, die 
wir, begleitet vom Gitarristen, zu einer kleinen Kombination verbinden. 

Flamenco (Eva Görres)
Eva „La Lucía“ Görres, seit 21 Jahren Flamencotänzerin und seit 15 
Jahren Trainerin im Hochschulsport Paderborn, sowie der Flamenco-
gruppe „Luz del Norte“ TSA TuRa Elsen e.V., vermittelt eine Kombinati-
on aus einfachen Basiselementen, die jede und jeder mit etwas Freude 
an spanischen Klängen und Rhythmen erlernen kann. Mitzubringen 
sind gut sitzende Schuhe – falls vorhanden – Erwachsene mit etwas 
Blockabsatz – Jugendliche sind auch mit Turnschuhen willkommen.

Brasilianische Folklore
In diesen Workshops erwartet euch eine exotische Mischung aus Frevo 
und Afro-Samba. Frevo ist gekennzeichnet durch schnelle Tanzmusik, 
bunte Schirme und akrobatische Sprünge. Er stammt aus dem Bun-
desstaat Pernambuco und wurde sogar zum Immateriellen Kulturerbe 
der Menschheit ernannt. Samba ist einer der populärsten Tänze Brasi-
liens und im Afro-Samba trifft die Energie der brasilianischen Samba 
auf traditionelle und moderne Tanzstile Afrikas. In diesen Workshops 
sind dem puren Tanzvergnügen keine Grenzen gesetzt!

Joselita Figueiredo dos Santos Schnell wurde 1973 in Sao Paulo Bra-
silien geboren. Beeinfl usst durch die facettenreiche Kultur Brasiliens, 
verfügt sie über ein reichhaltiges Repertoire an traditionellen Tänzen 
Brasiliens: Frevo, Maracatu, Axé, Samba, afrobrasilianischer Tanz und 
Forró.



Bollywood
Born from the combination of Bombay (an Indian city) and Hol-
lywood, Bollywood is one of the biggest and brightest cinema 
industries in the world. Being screened in more than 90 countries, 
Indian fi lms have received a wide international acclaim and popu-
larity over the years. Irrevocably, some part of this accolade can be 
credited to the music and dance inherent in these fi lms. 

Bollywood dance includes forms such as classical and western, folk 
and tribal, jazz and hip-hop or contemporary and free-style. Ho-
wever, what gives Bollywood its own style is the presence of varied 
colors, forms, rhythm, freedom and energy. 

Bollywood Freestyle (All age groups, men and women): With 
this workshop, you can dance on the beats of peppy Bollywood 
numbers of sensational superstars, learn hook steps of high beat 
numbers and burn up to 750 calories in 45 minutes. If you’re look-
ing for some mind-blowing fun with super cool moves, this is the 
place to be. 

Bollywood Semi-Classical (adults, only women): Along with the 
usual fun of Bollywood beats, this workshop adds the experience 
of learning special semi classical movements typical to the Indian 
culture. Using subtle facial expressions, this workshop teaches ex-
pression of thought, mood and emotion through beautiful physical 
movements.

Volkstanz – Freundschaft, Kultur, Bewegung
Wöchentlich treffen sich Jung und Alt, um gemeinsam zu tanzen 
und zu musizieren. Neben traditionellen Tänzen aus der Region 
und ganz Deutschland steht auch die Internationale Folklore im 
Fokus der zahlreichen Volkstanzgruppen im Kreis Paderborn. Bei 
der Internationalen Jugendfestwoche werden alle zwei Jahre neue 
Kontakte zu Volkstanzgruppen aus Europa geknüpft und Freund-
schaften vertieft. Die Highlights des Gruppenlebens bilden Fahrten 
zu befreundeten Gruppen im Ausland. 
Freut euch auf ein abwechslungsreiches Repertoire aus nationaler 
und internationaler Folklore.



Anmeldung
Anmeldung unter: http://bit.ly/2xtBS18
oder nutzen Sie einfach den 
nebenstehenden QR-Code.

Anmeldeschluss ist Sonntag, 8. Oktober 2017.

Die Plätze in den Workshops sind begrenzt und werden nach 
Eingang der Anmeldung vergeben.

Ansprechpartnerinnen:
Katrin Neumann
Bildungs- und Integrationszentrum
Kreis Paderborn
Tel.: 05251 308-4634
neumannk@kreis-paderborn.de

Julia Meier
KreisSportBund Paderborn e. V.
Tel.: 05251 545591-5
Fax: 05251 545591-9
julia.meier@ksb-paderborn.de

Veranstalter sind das Kommunale Integrationszentrum des 
Kreises Paderborn und der KreisSportBund Paderborn.
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Stand: September 2017

15. OKTOBER 2017

Kreis Paderborn
– Der Landrat –
Bildungs- und Integrationszentrum
Kreis Paderborn
Aldegreverstr. 10 -14
33102 Paderborn
Telefon: 05251 308-4610
biz@kreis-paderborn.de
www.kreis-paderborn.de

Satz und Gestaltung: 
Amt für Presse- und Öffentlichtkeitsarbeit, Kreis Paderborn 

Anfahrt

Ahorn-Sportpark Paderborn
Ahornallee 20
33106 Paderborn

Öffentliche Verkehrsmittel:

Vom Hauptbahnhof können Sie den Ahorn-Sportpark mit folgenden 
Buslinien bequem erreichen:

Linie 8 - Haltestelle „Goerdelerstraße“ 
(Fußweg ca. 10 Minuten zum Ahorn-Sportpark)

Linie 6 + 68 - Haltestelle „Alme Aue“ 
(Fußweg ca. 5 Minuten zum Ahorn-Sportpark)


